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NOTE SUR LA BIBLIOGRAPHIE

Notre bibliographie arthurienne doit s’efforcer chaque année de
signaler tous les livres et tous les articles publiés sur des sufets
qui intéressent directement la « malidre de Brelagne ». On ne
s’étonnera donc point qu’en soient écartés par exemple les tra-
vaux consacrés aux origines de 'amour courtois. D’auire part,
nous laissons résolument de coté les auvres d’un caractére pure-
ment populaire ou fantaisiste, ainsi que les apercus généraux
contenus dans les histoires de la Hitérature ou de la civilisation.
A de irés rares exceptions prés, nous ne retemons pas non plus
les études sur la tradition arthurienne postérienre au X VI siecle.

Notre enquéte bibliographique concerne les publications de
Vannée précédente, sauf dans le cas od il s’agit de remédier &
des omissions.

Chaque section nationale étadblit sous sa propre responsadbilité
la part qui lui revient mormalement.

Chaque bibliographie nationale est divisée em irois parties :
I. Textes, traductions et adaptations ; 11. Etudes critigues et his-
t«zﬂqueés ; 1. Comptes rendus. L’ordre alphabétigue est partout
observé.

Aussi souvent que possible, nous faisons suivre les travaux
signalés d’une analyse courte et objective de leur contenu : pour
des raisons purement pratiques et conformément 3 une décision
du deuxiéme Congrés Arthurien, ces résumés doivent éire rédigés
de préférence en anglais ou en frangais.

Dans chaque bulletin annuel, la premiére pudblication annoncée
porte le numéro 1. La numérotation (qui n’a asucume valeur
chronologique) est ensuite continue, et non particulidre 8 chague
branche (1).

Pour compléter la bibliographie, et en faciliter V'usage, nous
donnons deux index, V'un des auteurs, I’auire des matidres et des
auvres, avec référence aux numéros d’ordre.

Nous recommandons & nos collaborateurs de nous envoyer
désormais chaque année le texte dactylographié de leur conmtri-
bution & lo dote du 1¢* mei ou plus tord. LE

(1) Toute référence & mnotre bibliographie doit donc tenir
compte & la fois de 1’année, du numéro du Bulletin et de celui
des publications. (Exemple : Cf. BBSIA, I, 1949, n° 20.)
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AfdA. . . ....

Anales Cervan-
tinos. .

AN & Q. . ..
Ann. Bret. ..
Arbor. . . ....
ASinSpr.

Atlantida. . . .

AUMLA. . ..

BA. . .
BBCS. . .
BBMP. .
BBSIA. . .

BC........
BEC. .. .....

Anzeiger fiir deutsches Altertum.

Madrid.

American Notes and Queries, Ed., Lee
Ash, 31, Alden Road, New Haven,
Connecticut.

Annales de Bretagne, Faculté des Let-
tres et Sciences Humaines de 1’Univer-
sité de Rennes.

Madrid.

Archiv fiir das Studium der neueren
Sprachen.

Revista del Pensamiento actual, Madrid,
Ediciones Guasp.

Journal of Australasian Universities
Language and Literature Association,
Ed., R.T. Sussex, University of Can-
terbury, Christchurch, New Zealand.

Books Abroad. Ed., Robert Vlach, Uni-
versity of Oklahoma, Press Building,
Norman, Oklahoma.

Bulletin of the Board of Celtic Studies

Boletin de la Biblioteca de Menéndez
Pelayo, Santander.

Bulletin Bibliographique de la Société
Internationale Arthurienne.

Bibliotheca Celtica.
Bibliothégue de I’Ecole des Chartes.



{0 BULLETIN BIBLIOGRAPHIQUR
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BHR. . . .... RBRibliothéque d’Humanisme et Renass-
sance.

BJRL. . Bulletin of the John Rylands Library.

Bol. Filologfa. Boletin de Filologfa, Facultad de Filo-
sofia y Educacion, Universidad de Chile,
Santiago de Chile.
Boston Univer-
sity Studies
in English.. Ed., Edward M. Link, Room 14a, 263
Bay State Road, Boston 15, Massachu-
setts.

BRABLB. . .. Boletin de la Real Academia de Buenas
Letras de Barcelona.

BRAE....... Boletin de la Real Academia Espafiola,
Madrid.
Bro. «evee.. Broteria. Lisboa.

CAS]J]. . ..... Chester Archaeological Society’s Jour-
nal.

Catholic Histo-
rical Review Managing Ed., John Tracy Ellis, The
Catholic University of America, Was-
hington 17, D.C.

CCM. . . .... Cahiers de Civilisation Médiévale, So-
ciété d’Etudes médiévales, 36, rue de
la Chatne, Poitiers.

CE .......... College English, Ed. James E. Miller,
Jr., University of Chicago, Chicago 37,
Illinois.

CEA ........ CEA Critic, Ed., Donald A. Sears, Ski-

dmore College, Saratoga Springs, New
York.
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Cuadernos de Estudios Gallegos, Sanm-
tiago de Compostela.

Dublin Institute for Advanced Studies,
64-65, Merrion Sq., Dublin.

Comparative Literature, Ed., Chandler
B.Beall, University of Oregon, Eugene,
Oregon.

Ed. Emerson R. Marks, Department
of English, Wayne State University,
Detroit 2, Michigan.

Classical Philology, Ed., Richard T.
Bruére, Box 1, Faculty Exchange, Uni-
versity of Chicago, Chicago 37, Illinois.

Consejo superior de Imvestigaciones
Cientificas, Madrid.

Dissertation Abstracts, University Mi-
crofilms, Inc., Ann Arbor, Michigan.

Dublin Institute for Advanced Studies.
Deutsche Literaturzeitung.

Der Deutschunterricht, Beitrige zu sei-
ner Praxis und wissenschaftlichen
Grundlegung, Stuttgart.

Deutsche Vierteljahrsschrift fiir Litera-
turwissenschaft und Geistesgeschichte.

Paris.
English Historical Review.

A Journal of Irish Studies, ed. Gerard
Murphy.
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“ELN ........ English Language Notes, General Ed.,
William G. Lane, 24 Hellems Building,
University of Colorado, Boulder, Colo-
rado.

ER .......... Estudis Romanics, Barcelona, Institut
d’Estudis Catalans.

Eriu. . . ..... The Royal Irish Academy, 19, Dawson
Street, Dublin.

E.St........ English Studies, a Journal of English
Letters and Philology.
Et. angl. .... Etudes anglaises, Paris.

Et. celt. . . .. Etudes Celiiques, publ. par E. Bachel-
lery, Société d’édition « Les Belles
Lettres », Paris.

Et. germ. .... Etudes germaniques, Paris.
Euph........ Euphorion.

Explicator. . . Managing Ed., Edwin Whitesell, Box
10, University of South Carolina,
Columbia, South Carolina.

Filologia romanza.
Folklore ..... Folklore.

FR .......... French Review, Ed., Leon S. Roudiez,
Columbia University, s17 Philosophy
Hall, New York 27, New York.

FS. .. ...... French Studies.

Germanistik .. Internationales Referatenorgan mit bi-
bliographischen Hinweisen, Tiibingen,
Niemeyer.
German Life
and Letters.

GQ. . ....... German Quarterly, Managing Ed., Ha-
rold von Hofe, Department of German,
University of Southern California, Los
Angeles 7, California.



GR .........
GRM. . .
History
of Ideas
Newsletter
HR .........
JAF.
JCS. . .......
JEGP .......
Kentucky Folk-
lore Record.
Keystone Folk-
lore Quarter-
Iy. .. ......
KFLQ ......
Language. . . .
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Germanic Review, Gen. Ed., W.T.H.
Jackson, 502, Philosophy Hall, Colum-
bia University, New York 27, New
York.

Germanisch-romanische Monatsschrift.

Ed., Rosalie L. Colie, Box 7, Philo-
sophy Hall, Columbia University, New
York.

Hispanic Review, Eds., Otis H. Green
and Arnold G. Reichenberger, Bennett
Hall, University of Pennsylvania, Phi-
ladelphia 4, Pennsylvania.

Journal of American Folklore, EA.,

Richard M. Dorson, Indiana University,
Bloomington, Indiana.

Journal of Celtic Studies, Managing
Ed., Howard Meroney, Temple Uni-
versity, Philadelphia 22, Pennsylvania.
Journal of English and Germanic Phi-

lology, Eds., Arthur E. Baker, et al.,
Dept of English, University of Illinois.

Ed. D.K. Wilgus.

Kentucky Foreign Language Quarterly,
Chairman of the Editorial Board, De-
partment of Modern Foreign Languages,
University of Kentucky, Lexington,
Kentucky.

Ed., Bernard Bloch, Yale Graduate
School, New Haven, Connecticut.
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Lettres romanes, Louvain.
Llén Cymru.
Moyen Age, Bruxelles.

Ed., Lowrie J. Daly, S.J., Saint Louis
University Library, Saint Louis, Mis-
souri.

Medium Aevum,

Medievalia et Humanistica, Managing
Editor, S. Harrison Thomson, 3639
Broadway, Boulder, Colorado.

Midwest Folklore, Ed., W. Edson Rich-
mond, Department of English, Univer-
sity of Indiana, Bloomington, Indiana.
Modern Language Notes, General Ed.,

René N. Girard, Johns Hopkins Univer-
sity, Baltimore 18, Maryland.

Modern Language Quarterly, Managing
ed., William H. Matchett, Parrington
Hall, University of Washington. Seat-
tle 5, Washington.

Modern Language Review.

Ed., J.D. Workman, Bascom Hall,
University of Wisconsin, Madison 6,
Wisconsin.

Modern Philology, Ed., Donald F.
Bond, University of Chicago, 1050 East
soth Street, Chicago 37, Illinois.

Mediaeval Studies, Managing Ed., T.P.
Mac Laughlin, C.S.B., Pontifical Insti-
tute of Mediaeval Studies, Toronto s,
Canada.

Museum, Maandblad voor Philologie en
Geschiedenis, Leiden,



PBB (Tibin-
gem). . . ..

PBB (Halle). .

PMASAL ....

PMLA. . . ..

PSAS. . .....
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Neophilologus.

Notes and Queries.
Neuphilologische Mitteilungen.
Nottingham Mediaeval Studies.

De Nieuwe Taalgids, Groningen (J.B.
‘Wolters).

New York Folklore Quarterly, EA.
Charles I,. Wallis, Keuka College,
Keuka Park, New York.

Nueva Revista de Filologia Hispanica,
El Colegio de México, México, D.F.

Proceedings of the American Philoso-
phical Society, 104 South Rifth Street,
Philadelphia 6, Pennsylvania.

Pauls und Braumes Beitrdge zur Ge-
schichte der deutschen Sprache und
Literatur.

Pauls und Braunes Beitrige zur Ge
schichte der deutschem Sprache wund
Literatur.

Papers of the Michigan Academy of
Science, Aris and Letters, Ed., Ralph
A. Loomis, University of Michigan,
Ann Arbor, Michigan.

Publications of the Modern Language
Association of America, Ed. John Hurt
Fisher, 4, Washington Place, New York
3, New York.

Proceedings of the Society of Anti-
quaries of Scotland.
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Revue
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Revue du
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Romances
Notes ..
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Revue Belge de Philologie et d’Histoire,
Bruxelles.

Review of English Studies.

Directeurs MM. P. Fouché et J. Babin,
Editions d’Artrey, 17, rue de La Roche-
foucauld, Paris, g°.

Romanische Forschungen.

Revista de Filologfa Espafiola, Madrid.
Romanistisches Jahrbuch.

Revue de Littérature Comparée, librairie
Didier, Paris.

Revue des Langues Romanes.

Romania, 2, rue de Poissy, Paris.

General Ed., Urban Tigner Holmes,
Jr., Box 350, Chapel Hill, North Caro-
lina.

Romance Philology, Ed., Yakov Mal.
kiel, Room 4333, Dwinelle Hall, Uni-
versity of California, Berkeley 4, Cali-
fornia g4720.

Romanic Review, General Ed., Jean
Hytier, Philosophy Hall, Columbia
University, New York 27, New York.
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RS .......... Research Studies, Ed. Fred A. Dudley,
Department of English, Washington
State University, Pullman, Washington,

99163.

Saeculum

SATF. .. .... Société des Anciens Texies Frangasis.

Seript ..... .. Scriptorium.

SNDQ. .. ... Somerset and Dorset Notes and Que-
ries.

SF.. ....... Studi Francess, Torino.

SFQ. . ...... Southern Folklore Quarterly, Ed., Al

ton C.Morris, University of Florida
Gainesville, Florida.

South Atlantic
Quarterly .. Managing Ed., W.T. Laprade, Duke
University, Durham, North Carolina.

SoQ......... The Southern Quarterly, Managing Ed.,
James L. Allen, Jr., Box 78, Southern
Station, Hattiesburg, Mississippi.

SP. .. ....... Studies in Philology, Ed. Dougald Mac
Millan, Box 149, University of North
Carolina, Chapel Hill, North Carolina.

Speculum. . .. Ed., Charles R.D. Miller, Mediaeval
Academy of America, 1430 Massachu-
setts Avenue, Cambridge 38, Massachu-

setts.

SpL ...... ... Spiegel der Letteren, Antwerpen (De
Sikkel N. V.) — ’sGravenhage (Marti-
nus Nijhoff).

SS. . . ...... Scandinavian Studies, Ed., Walter

Johnson, Department of Scandinavian,
University of Washington, Seattle s,

Washington. .
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Studi Mediola-
tini e Volgar

UNCSCL. . ..

Western
Folklore. . .

Western
Humanities
Review ..

Symposium, Chairman, Editorial Board,
D.W. Mc Pheeters, 313 Hall of Lan-
guages, Syracuse University, Syracuse
10, New York.

Transactions of the Honourable Society
of Cymmiyodorion.

Tulane Studies in English, Chairman
Editorial Committee, Department of
English, Tulane University, New Orle-
ans 18, Louisiana.

University of Mississippi Studies in
English, Ed., John Pilkington, Jr.,
Department of English, University of
Mississippi, University, Mississippi.

University of North Carolina Studies in
Comparative Literature, Ed., Karl-

Ludwig Selig, Box 775, Chapel Hill,
North Carolina.

University of Toronto Quarterly, Ed.,
Millar Macl,ure, University of Toronto
Press, Toronto 5, Canada.

Ed. Wayland D. Hand, University of
California, Los Angeles 24, California.

Ed., William Mulder, Building 4o1,
University of Utah, Salt Lake City 12,
Utah.

Wolfram-Jahrbuch.
Wirkendes Wort.



YCGL. . . ..

ZdA

ZfaPh. . . ...

.

ZfSL. . . .....

ZrP. .. .....
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Yearbook of Comparative and General
Literature, Eds., Karl-Ludwig Selig
and Horst Frenz, The University of
North Carolina Studies in Comparative
Literature, Box 775, Chapel Hill, North
Carolina.

Zeitschrift fiir deutsches Altertum.
Zeitschrift fiir deutsche Philologie. Hrsg

von Will-Erich Peuckert und Wolfgang
Stammler.

Zeitschrift filr franzdsische Sprache und
Literatur.

Zeitschrift fiir romanische Philologis.
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ALLEMAGNE ET AUTRICHE

BIBLIOGRAPHIE POUR 1964
ETABLIE PAR
WILHELM KELLERMANN ET ROLF NAGEL

n. — ETUDES CRITIQUES

1 BuMkE, Joachim, Wolfram von Eschembach, Stutt-
gart, Metzler, 1964, 104 p.
[Rapport sur 1'état actuel des recherches : podte,

ceuvre, bibliographie, Lieder, Parzival, Willehalm,
Titurel.])

2 BuMkER, Joachim, Studien zum Ritlerbegriff im
12. und 13. Jahrhundert (= Beihefte zum
Euphorion, 1. Heft), Heidelberg, Winter, 1964,
170 p.

[L’aunteur étudie les bases historiques de la littéra-
ture courtoise 3 son apogée.]

3 CoMBRIDGE, Rosemary N., Das Recht im Tristan
Gottfrieds von Strasburg (= Philologische Stu-
dien und Quellen, Heft 15), Berlin, Schmidt,
1964, 2. iiberarbeitete Auflage, 202 p.

[Mise en relief des aspects juridiques; problémes
de l'inceste, de l’adultére et de la haute trahison.]

4 GRUENTER, Rainer, Der Favorit. Das Motiv der
hofischen Intrige in Gotifrieds Tristan wund
Isold, dans Euph. s8 (1964), p. 113-128.
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[Le motif de I'intrigue fait partie, selon l'auteur, des
formes typiques de la vie et de la littérature courtoi-
ses.]

5 Haas, Alois M., Parzivals tumpheit bei Wolfram von
Eschenbach (= Philologische Studien und Quel-
len, Heft 21), Berlin, Schmidt, 1964, 362 p.
[L’auteur veut expliquer l’ceuvre de Wolfram &
I’'aide de la notion de «simplicité, naiveté», od il
voit se développer une conmtradiction poétique. I
Pinterprite selon les quatre méthodes de I’exégise
médiévale. Un dernier chapitre rapproche cette notion

de la «mniceté» chez Chrétien.]

6 Hann, Ingrid, Raum und Landschaft in Gottfrieds
Tristan. Ein Beitrag zur Werkdeutung, Miin-
chen, Eidos, 1964, 154 p.

7 HruBy, Antonin, Die Problemstellung in Hartmanns
und Chrétiens Erec, dans Dvj 38 (1964), p. 337-
360.

[L’autenr montre les différences entre Chrétien et
Hartmann dans la maniére de traiter le probléme de
la culpabilité, La transformation profonde opérée par
Hartmann concerne le thdme du pardon qui est trans-
posé par lui sur le plan religienx et moral.]

8 LINRE, Hansjiirgen, Kapiteliiberschriften in den
Handschriften f und p von Hartmanns Iwein,
dans ZdA o3 (1964), p. 176-208.

[A l’'aide d’une comparaison entre les manuscrits de
Paris (f) et de Dresden (p), l'auteur releéve des diffé-
rences de volume, de forme et de contenu qu'il veat
rattacher, au moins en ce qui concerne f, & des modé-
les différents. Il met ainsi en lumiére trois techniques
du conteur au moyen fAge : les enchatnements par
annonce et par reprise, le titre avec sous-titres et la
gradation dans les initiales.]

o LINke, Hansjirgen, Gegenwdrtiger Bestand an
Handschrifien der Erzihlungen Hartmanns von
Aue, dans PBB (Tiibingen) 86 (1964), p. 322-
337.
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10 LINkR, Hansjiirgen, Die Prager Iweinhandschrift H,
dans ZdA 93 (1964), p. 66-67.

11 MRISSBURGER, Gerhard, Gyburg, dans ZfdPh 83
(1964), p. 64-99. .

[Le théme propre de Wolfram (3 c8té des récits de
combat entre chrétiens et paiens) est le suivant :
I'expérience de la souffrance et la victoire sur cette
souffrance dans la vie du chevalier. La souffrance doit
&tre reconnue et acceptée comme une partie de 1’ordre
divin.]

12 NEUMANN, Friedrich, Wann verfasste Wirnt seinen
Wigalois  dans ZdA 93 (1964), p. 31-61.

[Wirnt parle de la grandeur de Wolfram, mais il ne
mentionne ni le Willehalm de Wolfram ni le Tristan
de Gottfried. I nomme un duc de Méranie guni peut
&tre identifié avec Berthold I, duc de Méranie. Il
connait la matidre du Wigalois par un page francais.
Rudolf von Ems parle de Wirnt avant que n’en parle
Freidank, mort en 1233. On sait que le poéte a pris la
croix en 1217/18. La conclusion de l’autenr est la sui-
vante : Wigalois a été écrit trés probablement entre
1210 et 1215 dans ’entourage d’Othon I* de Méranie.]

13 RICKLEFS, Jiirgen, Der Tristanroman der nieder-
sichsischen und mitteldeutschen Tristanteppiche,
dans Jahrbuch 86 des Vereins fiir niederdeutsche
Sprachforschung, Neumiinster, Wachholtz, p. 1-
16.

14 RoLL, Walter, Studien zu Text und Uberlieferung
des sogenannten jiimgeren Titurel, Heidelberg,
Winter, 1964, 179 p.

15 WAPNEWSKI, Peter, Hartmann von Aue, Stuttgart,
Metzler, 1964, 2. Auflage, 105 p. (Cf. BBSIA 15
(1963), n° 26).

16 WERIGAND, Hermann J., Flamenca. A Post-Arthurian
Romance of Courtly Love, dans Euph. 58 (1958),
p. 120-152 (Cf. BBSIA ¢ (1957), n° 40).
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17 WIRRCINSKI, Dorothea, Minne. Herkunft und Bedeu-
tungsschichten eines Wortes (— Niederdeutsche
Studien 11), K6In-Graz 1964, 106 p.

18 WiLLsoN, B., Wolframs neutrale Engel, dans ZfdPh

83 (1964), p. 51-63.

[Les idées de Wolfram sur les anges (Parzival o)
sont ratachées A celles de saint Bernard (cap. 10 dans :
De gradibus humilitatis et superbiae). Wolfram pos-
sdde une connaissance des ceuvres de saint Bernard,
qui se manifeste dans un mode de pensée commun.
Tous deux sont attirés par la dialectique mystique et
les « paradoxies » mystiques.]

Il. — COMPTES RENDUS

19 BINDSCHEDLER, M., Guot und giiete bei Hartmann
von Aue, dans Festschrift fiir Friedrich Maurer,
Stuttgart 1963, p. 352-365 (Cf. BBSIA 16 (1g64),
n° 15).

C.Rs. par Werner Schroder dans PBB (Tibingen)
86 (1964), p. 375-376.

20 BORROFF, Marie, Sir Gawain and the Green Knight.
A Stylistic and Metrical Siudy, Yale University
Press, New Haven 1962 (Cf. BBSIA 16 (1964),

n°g97).
C.R. par Dieter Mehl dans AStnSpr 201 (1964), p. 64-
66.

21 Chanson de Geste und Hofischer Roman. Heidelber-
ger Kolloquium vom 30.1.1061 (= Studia Roma-
nica, 4. Heft), Heidelberg, Winter, 1963, 83 p.
(Cf. BBSIA 16 (1964), n° 16).
C.R. par A. Adler dans RF 76 (1064), p. 232-236.

22 GAUTIER, Léon, La Chevalerie, Edition préparée et
adaptée par Jacques Levron, Paris, Arthaud,

1959.
C.R. par A. Borst dans RF 76 (1964), p. 236.
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23 Haas, Alois M., Parzivals tumpheit bei Wolfram von
Eschenbach, Berlin, Schmidt, 1964 (Cf. BBSIA
17 (1965), n° 5).

C.R. par Herbert Kolb dans PBB (Tibingen) 86
(1964), p. 385-393.

[L’auteur critique l’absence d’unité et les contradic-
tions partielles dans la méthode de l’exposé, par
ailleurs riche et documenté. La méthode philologique
devrait V’emporter sur Iinterprétation ingénieuse.
Ainsi le transfert de l’exégise médiévale sur ’cenvre
littéraire parait déplacé. La comparaison avec Chrétien
est fausse et incompléte. L’autenr propose d’examiner
ensemble les deux mnotions de «tumpheit» et de
corden». Parzival] n’est pas «tump» en soi. Il ne
Pest que dans certaines circonstances, quand il veut
transposer des rdgles valables pour une certaine orga-
nisation sociale dans un auntre domaine de la vie.]

24 SCHRODER, Walter Johannes, Die Soltane-Erzihlung
in Wolframs Parzival. Studien zur Darstellung
und Bedeutung der Lebensstufen Parzivals, Hei-
delberg, Winter, 1963 (Cf. BBSIA 16 (1963),
n° 42).

C.R. par Werner Schréder dans PBB (Tibingen) 86
(1964), p. 376-384.

25 WIRRCINSK], Dorothea, Minne. Herkunft und Bedeu-
tungsschichten eines 'Wortes (— Niederdeutsche
Studien 11), K6In-Graz 1964, 106 p. (Cf. BBSIA
17 (1965), n°® 17).

C.R. par Herbert Kolb dans PBB (Tibingen) 86
(1964, p. 393-399- . .

[L’étymologie nouvelle (minne de *mei et non de
*men-) range ce terme dans le domaine des valeurs
sociales, ce qui ne correspond pas aux textes, étant
donné que les significations de « memoria» et «inten-
tio» pour minne sont déclarées nonm-valables.]
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II. — CRITICAL AND HISTORICAL STUDIES

26 ACKERMAN, Robert W., “ Malory’s Ironsyde ”, RS,

XXXII (1964), 125-133.

[Studies one of the central characters of Malory’s
The Tale of Gareth, Sir Ironsyde, in Sér Lambewell
and Syre Gawene and the Carle of Carelyle for the
light that may be thrown on Malory’s unknown source.
Considers it probable that the besieger in Malory’s
original already bore the English name of Ironsyde ;
that the language of the source was English ; and that
such circumstantial details as the champion’s rela-
tionship to a Green Knight, his association with Peti-
pace and Braundeles, and his habit of riding always
in full armor conld well have figured in the lost
romance.]

27 BoepaNow, Fanni, “ Arthur’s War against Melia-

dus : The Middle of Part I of the Palamdde .
RS, XXXII (1964), 176-188.

[Offers evidence to show that Arsemal MS. 3325
(13th cent.) and certain related MSS including B. N.
fr. n.a. 5243 (14th cent.), which contain a series of
hitherto unidentified episodes, supply a part of the
narrative missing between the end of Vemice MS. Pr.
XV and the beginning of the Tournament of Henedon.
Concludes that they are probably the work of the
original Palaméde author.]
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28 BoeGpaNow, Fanni, “ A Hitherto Neglected Continua-
tion of the Palaméde ”, RPh, XVII (1963-64),
623-632.

[Studies B. M. Add. MS. 36,880, which preserves in
the last 100 ff. a portion of Part II of the first Pala-
méde version missing in all other extant MSS.
Writer of this MS shows familiarity with Part I; many
incidents continue earlier ones. Although this does
not necessarily imply single authorship, there is no
reason to deny that this particular continuation
stemmed from the original author. Dr. Bogdanoff
gives a summary which supplements Ldseth’s account
of the other Palaméde MSS.]

29 Bowgrs, R.H., “ Gawain and the Green Knight as
Entertainment ”, MLQ, XXIV (1963), 333-341.
[Reviews three interpretations of the poem : Alan
Markman in PMLA, LXXII (1957), 574-586 (Cf. BBSIA,
10, No. 38), Charles Moorman, MS, XVIII (1956),
158172 (Cf. BBSIA, g, No. 35; and John Burrow, MP,
LVI (1959-60), 73-79 (Cf. BBSIA, 12, No. 54), in order
to restore “the aspect of delight and entertainment
which is in danger of being submerged nowadays by
too much solemn, sombre criticism". He treats the
poem as high comedy, and emphasizes the constant
langhter that occurs, interpreting it as good-natured
and gay.]

30 BroSNAHAN, Leger, “ Wace’s Use of Proverbs ”, Spe-
culum, XXXIX (1964), 444-473.

[Collects and classifies 327 proverbial expressions
found in Wace’s five known works. Shows that in
the use of proverbs Wace was more sparing than
Chaucer but more prodigal than Froissart. Though
he does not approach Chaucer in the variety and inge-
nuity of his use of proverbs, his skill compares favo-
rably with that of [Froissart. Wace’s tendency to use
proverbs in clusters is noted.]

31 CaBaniss, Allen, “ Joseph of Arimathea and a Cha-
lice ”, UMSE, IV (1963), 61-67.

[In 1920 Jessie I, Weston asserted that * there is

no Christian legend concerning Joseph of Arimathea

and the Grail”. Cabaniss seeks to demonstrate that



38

BULLETIN BIBLIOGRAPHIQUE

there was a Christian tradition associating Joseph of
Arimathea with a chalice, and that Amalarius of Metz
(d. ca. 850) may be the author of it. He thinks that
from him Honorius of Autun and Rupert of Deutz
learned, and from them Robert de Boron adapted.]

32 CARMAN, J. Neale, “ The Perlesvaus and Bristol

Channel ”, RS, XXXII (1964), 85-105.

Presents evidence to show that the author of the
Perlesvaus was aoquainted with the coast of South
Wales and parts of the area on the other side of the
Bristol Channel. He was well informed about Tinta-
gel, and may have visited it. Carman thinks that
Arthur’s capital, Pennevoiseuse, is Penarth, and that
the Veve Dame’s Camaalot is Camros. Glastonbury
is Avalon, an island not in the sea but in marshy
country.  The specifications for the Grail Castle
suggest the area of Bridgewater Bay. Cardueil was
probably suggested by Caerleon, where twelfth-century
events oocurred that may be reflected in the wars of
the last two branches of the Perlesvaus.]

33 CarsoN, Mother Angela, O.S.U., “The Green

Knight’s Name ”, ELN, I (1963-64), 84-9o0.

[Considers Bercilak an invented compound from
O. P. bercere and Mid. Eng. lak. The Green Knight
is a “huntsman”, ‘‘one who shoots arrows", or
‘ one who strikes”. In one sense lak means “ sport™
or “contest”, and in the fourteenth century was defi-
ned as “a small stream of running water”. The
climax of the story occurs at a stream. De Hauide-
sert suggests merit or wilderness. The host might
be of high merit. He is lord of the desert land. At
the Green Chapel he descends from a high point and
meets Gawain in a wilderness. The name of the
Green Knight is thue linked to his actioms.]

34 Cook, Robert G., “ The Play-Element in Sir Gawain

and the Green Knight”, TSE, XIII (1963),
§-31.

[Analyzes the poem in accordance with Johan Hui-
zinga’s theory of the play-element in culture. The
Green Knight’s manner is ome of playfulness. Ga-
wain is involved in three games, which are all part of
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one game. The beheading game depends on exchange
of winnings, and it depends on his success in the
bedroom game. Analysis of the poem in terms of
play accounts for its gaiety and serionsness. Gawain
“ has abandoned faith in God for faith in magic", but
he is the only one who takes his failure seriously.
The court laugh loudly when he tells his story.]

35 Davis, Gilbert R., “ Malory’s ¢ Tale of Sir Lancelot ’
and the Question of Unity in the Morte Dar-
thur ”, PMASAL, XLIX (1964), 523-530-.

[Argues that this section is part of a continuous
narrative, and appears where it does because of struc-
tural necessities. @ The two paragraphs connecting
it with Arthur and Lucius, in which several features
foreshadow the Lancelot, are original with Malory.
The anticipatory allusion here to Lancelot’s saving
the Queen from the fire emphasizes the unity of the
book. REarlier sections saw Arthur coming to the
throne, conquering his enemies, and establishing chiv-
alry. In Lancelot and Gareth chivalry reaches its
height. Then follow the Quest, civil strife, and the
downfall of the kingdom and the Round Table. This
structural unity argues strongly that Malory conceived
of the book as a whole.]

36 EMBLER, Weller B., “ The Sanity of True Litera-
ture 7, CEA, XXVI, viii (May 1964), 1, 3-4.

L Literature, the author maintains, is more sane,
orderly and healthy than life. In Sir Gawain and the
Green Knight the literary view of life gives meaning
and order to human conduct in three fields : medieval
courtly life, nature, and Christianity. Remarks that
Gawain had made a bad bargain when he agreed to
an exchange of blows without benefit of magic himself,
and that there was nothing in the agreement which
ruled out a life-preserving girdle. The poet shows
unerring psychological insight when after the blow,
Gawain leaps to defend himself.]

37 FraNg, Don K., “ The Corporeal, the Derogatory,
and the Stress on Equality in Andreas’ De
Amore ¥, M&H, XVI (1964), 30-38.
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[Argues that the picture of the lady we get in De
Amore does not show her uniformly exalted. Beneath
the surface of adoration there appears a current of
criticism. Her scnsnahty, the tome of derogation
adopted by the suitor, and a courtly love relationship
:e:;ld::g ]towatd equality, show a lady varying from the

38 FRAPPIER, Jean, « Le personnage de Galehaut dans
le Lancelot en prose ». RPh, XVII (1963-64),
535-554-

[Galehot is probably the least simple and the most
lascmatmg character in the prose Lancelot. He gains
in pathos and interest o the end of his life. His
magnanimity is shown in his reluctance to vanquish
Arthur when he has superiority of numbers. His
devotion to Lancelot amounts to idolatry. When the
command of God conflicts with the Jove happiness of
Lancelot, he does not hesitate. As Guenevere is the
most beautiful and Lancelot the most valiant character,
he is the most generous. But he is more than a
type. The features that contribute most to his indi-
viduality are his sensitiveness and his introspection.
In describing the passion of Galehot the author shows
::himselfl; psychological romancer and an analyst o

e soul.

39 FRAPPIRR, Jean, « Sur la versification de Chrétien
de Troyes : L’enjambement dans Erec et
Enide », RS, XXXII (1964), 41-49.

[Demonstrates that in his first Arthurian romance
Chrétien has already drawn upon the resources which
enjambement offered him. Frappier discusses refet
and contre-refet, and shows how, used with moderation
and discernment, they have been made to contribute
to the vivacity and charm of the versification. In
both dialogue and narrative portions he employs the
rejet to set in relief a concrete detail, a moral nuance,
or an important fact.]

40 FRAPPIRR, Jean, « Sur le mot “ Raison ” dans le
Tristan de Thomas d’Angleterre », in Linguistic
and Literary Studies in Honor of Helmut A.
Hatzfeld (The Catholic University of America

Press, Washington, 1964, pp. 163-176.
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[Believes that “ raison " undergoes in the second half
of the twelfth century a semantic enlargement, and
that of all the courtly authors of the period it is Tho-
mas who has given it the most extended meaning.
Though always relying on the ideology of fine amor,
he gives “raison™ a more intellectual, esthetic, and
moral — even spiritual — value.)

41 FREY, Jolm A., “ Linguistic and Psychological
Couplings in the Lays of Marie de France ”, SP,
LXI (1964), 3-18.

[Undertakes “to explore the varionus aspects of
Marie’s analysis of love, and show how the basic
problem, establishing harmonies and balances in the
love of man and woman, is woven into almost every
part of the artistic structure™. Accepts S. Foster
Damon’s thematic parallels, but goes further and
studies the sort of coupling found in each poem.
Shows that coupling is manifested in plot structure :
in background material, in characters, in qualities,
and in symbolic matenal Frey also stndxea the types
of linguistic reinforcement found in the lays. The
interplay of content and form establishes the aesthetic
character of the lays.]

42 Howarp, Donald R., “ Structure and Symmetry in
Sir Gawain ”, Speculum, XXXIX (1064), 425-
433.

[Points out that the most elaborate structural parallel
in the poem rests upon the juxtaposition of two
symbols, the shield (representing Gawain’s religious,
military, and conrtly oblxgahons) and the girdle
(symbolizing the weakness of the flesh). The main
action falls into two stages : the events at the castle
(Sections II and III) and those at the Green Chapel
(Section IV). The arming of the knight and the
description of the shield are balanced by the arming
of the knight and the description of the girdle, the
journey to the castle by that to the Green Chapel, the
description of the castle by that of the Green Chapel,
the three temptations by the three strokes, and the
confession to the priest by that to the Green Knight.
* This structural design coincides with the four
manuscript divisions marked by ormamental capitals. ”
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43 Jackson, W. T. H., “ Allegory and Allegorization >,

RS, XXXII (1964), 161-175.

[In the Middle Ages allegorization (a story that
contained features used in allegory) was a theological
technique which could be applied to secular works.
The most obvious example is Gottfried’s Minnegrotto
scene. His cave is a cave, and its location is described
in detail, but the attributes are features whose allego-
rical value was well established. The poet makes
the ultimate generalization : the cave exists in the
hearts of all edele herzen .

44 KIRCHBERGER, Lida, “ Gottfried on Reinmar ”, Mo-

natshefte, LVI (1964), 167-173.

[Analyzes the literary excursus referring to the
nightingale of Hagenaun. Accepts Hammerich’s idea
that Gottfried has used dialogue here (GRM, XXXIIIX,
1951-52, 156-157). The remarks which seem favorable
to Reinmar are made by the interlocutor and are
made by the interlocutor and are probably courtly
opinion. Thinks the interpretation of Orpheus the
crux of the passage. Reinmar is compared to Orpheus,
who in the sphere of love represented the opposite of
all that Gottfried stood for. If for reasons of compo-
sition, a negative estimate of Reinmar’s art by Gott-
fried is indicated, there is nothing in the Orpheus
tradition against it.]

45 KraTINS, Ojars, “ Love and Marriage in Three Ver-

sions of The Knight of the Lion ”, CL, XVI
(1964), 29-39.

(Chrétien grafts the ideals of courtly love omto the
institution of marriage, and merges the Lady’s identity
with that of Love itaelf. Nothing remains of courtly
love in Hartmann’s Jwein. In both this and Ywain
and Gawain there is no personification of love. Chré-
tien’s hero fails primarily as a true lover and onmly
secondarily as a knight. In both German and English
versions the hero fails primarily as a knight who
has broken his word. In Hartmann’s poem the hero’s
fall is closely connected with original sin and corres-
ponds to the medieval idea of tragedy.]
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46 Loomis, R.S., “ The Grail in the Parccvals Saga ",
GR, XXXIX (1964), 97-100.

[The form braull, as M. Fourquet realized, was due
to the scribe’s mistaking b for g. Loomis defends
Heinzel, who believed that the Norse author offered
two interpretaions : one based on a confusion of that
word with graal or grael, “a gospel book ", in Latin
textus ; the other based on a description of the object
in some French text, not Chrétien’s, as going about,
providing hospitality. ILoomis cites an account of the
Grail from Roach’s edition of the Comtinuations (I,
361), which fits Heinzel’s explanation of gangandi
greidl as “ gehende Bewirthung . Perhaps the Norse-
man had inquired of some ome who had read the
description in a MS. containing the First Continuation
in the mixed version, or this version of the service of
the service of the Grail had existed independently, and
he had seen it.]

47 Lomiansky, R.M. (ed.), Malory’s Originality : A
Critical Study of Le Morte Darthur. Balti-
more : Johns Hopkins Press, 1964.

[R. M. Lumiansky, “ Introduction ", pp. 17. Explains
the thesis of the book, the demonstration of the unity
of Le Morte Darthur in theme, structure, and charac-
terization (in contrast to Vinaver’s view of eight
separate ‘“tales”). Each chapter shows the function
of the given tale as part of the whole work. The
method is detailed comparison of its divisions with
their probable sources, which the anthors believe
demonstrates Malory’s originality whether he is dealing
with invented or borrowed material. — 1. Thomas L.
Wright, “¢ The Tale of King Arthur, ’ Beginnings and
Poreshadowings ”, pp. 9-66. Unlike its sources, the
tale “deals with Uther-Merlin-Arthur history not as
phenomenon but as predestiny”. — 2. Mary E.
Dichmann, “‘The Tale of King Arthur and the
Emperor Lucius’ : The Rise of Lancelot”, pp. 67-98.
Revised ; first published as * Characterization in
Malory’s ‘Tale of Arthur and Lucius’,” PMLA, 1LXV
(1950), 877-80s. (Cf. BBSIA, 3, No. 5s1.) — 3. R. M.
Lumiansky, “‘The Tale of Lancelot’ : Prelude to
Adultery ”, pp. 91-98. Revised ; first published as The
Relationship of Lancelot and Guenevere in Malory’s
«Tale of Lancelot ’,” MLN, LXIII (1953), 86-91. (Cf.

]
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BBSIA, 6, No. 42.) — 4. Wilfred L. Guerin, “ *The
Tale of Gareth’ : The Chivalric Flowering ", pp. 99-
117. Thinks * that Malory created the ‘¢ Tale °’,
borrowing some characters and incidents from earlier
romances, to serve specific functions within Le Morte
Darthur as a whole”®. — 5. Thomas C. Rumble,
«“¢The Tale of Tristram ’ : Development by Analogy ",
pp. 118-173. Thinks that the Tristram story reinforces
the Lancelot-Guinevere love tragedy. — 6. Charles
Moorman, “‘The Tale of the Sankgreell’ : Human
Prailty ”, pp. 184-204. Revised. Pirst published as
“ Malory’s Treatment of the Sankgreall », PMLA,
LXXI (1956), 496-509. (Cf. BBSIA, 9, No. 34.) —
7. RM. Lumiansky, “‘The Tale of Lancelot and
Gunenevere * : Suspense ™, pp. 205-232. Revised.
Originally published as “ Malory’s ‘ Tale of Lancelot
and Guenevere’ as Suspense”, MS, XIX (1957), 108-
122. (Cf. BBSIA, 10, No. 36) — 8. Wilfred L.
Guerin, “‘The Tale of the Death of Arthar’ :
Catastrophe and Resolation ", pp. 233-274. Believes
that the fall of the Arthurian world comes as the
artistic climax of a unified tragic romance in which
the ideals of the Round Table are destroyed by the
flaws inherent in human nature.]

48 MaALKIRL, Vakov (ed), Helaine Newstead Testimo-

nial, RPh, Vol. XVII, No. 3 (February 1964).

[The six Arthurian articles are separately listed in
this bibliography. The issue contains “ An Analytical
Bibliography of the Writings of Helaine Newstead *,
by Harriet Brodey and Benjamin M. Woodridge, Jr.,
PP. 527-537. Of the 48 items listed, 43 are Arthurian.]}

49 MANDEL, Jerome, “ Elements in the Charrette World :

The Father-Son Relationship ”», MP, LXII
(1964-65), 97-104.

[Studies the relationship between Kay and Arthur,
the Proud Son and his father, and Meleagant and
Bademagn. Kay, the Proud Son, and Meleagant all
show arrogant rebellion against authority, and each is
punished physically and spiritually.  Lancelot is
punised becanse he puts the courtly love relationship
above everything else. Im two brief portraits of the
Hunting Knights and their families, however, Chrétien
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presents a picture of married life in which the man-
woman and father-son relationships are ordered and
smooth.]

50 MaNNING, Stephen, “ A Psychological Interpretation
of Sir Gawain and the Greem Knight ”, Criti-
Cism) V1 (1964)3 I65’177-

[Takes issue with D.W. Robertson’s position that
medieval art is non-psychological, and offers a Jungian
interpretation of the poem. Considers it “a story
about the ego’s encounter with the shadow ”, in which
Gawain is the ego and Bercilak the shadow, the
projection of certain undesirable traits in Gawain’s
personality.  “ Morgain is the Terrible Mother, the
collective unconscious challenging the symbol of con-
sciousness, Arthur’s court. lLady Bercilak is the per-
sonal unconscious, challenging Gawain’s values through
his shadow qualities.” The story becomes a * Chris-
tian declaration of man’s imperfection *.]

s1 MarTHEWS, William, “ Alliterative Song of an Eli-
zabethan Minstrel ”, RS, XXXII (1964), 134-
146.

|Robert Laneham, a London mercer, reports as part
of the entertainment for Queen Elizabeth at Kenilworth
in July 1575 a song about King Ryen’s demand for
Arthur’s beard from Malory. The song reflects an
oral tradition in which vocabulay, phrases, rhythms,
and alliteration were combined with the stanzaic
patterns of French tradition, and elements of ordinary
minstrel verse — in which the mnative alliterative
tradition has the upper hand. It raises the question
of whether the alliterative tradition may not have been
continuous in England as well as in Sootland.]

52 MisranI, Jean, “ Symbolism and Allegory in Arthu-
rian Romance ”, RPh, XVII (1963-64), 555-
569.

[Protests against excessive claims for symbolism in
medieval literature, such as those of Bezzola that in
Chrétien’s romances * chaque forme, chaque geste, cha-
que attitnde se domblait d’une signification profonde *.



36 BULLETIN BIBLIOGRAPHIQUE

Thinks it is dangerous to apply to medieval romance
a method devised by the Church Fathers for the
interpretation of Scripture. Challenges D. W. Robert-
son’s contention that charity is *the sole subject of
all ‘gerious '’ medieval literature”. There is scant
evidence that Chrétien in his first four romances was
deeply concerned with charity. Thinks there is little
allegory in medieval romances, and that it is almost
alwags apparent on the surface or explicated in the
text.

53 MorcaN, Henry Grady, “ The Role of Morgan le
Fay in Malory’s Morte Darthur ”, SoQ, II (1963-
64), 150-168.

[For the sake of blackening the character of Morgan
and making her a symbol of disloyalty, which is the
basic weakness of the society, Malory depresses the
healing tradition and removes her power of prophecy.
He lends a further unity to his work by constructing
“ Arthur and Accolon”, which recounts the efforts of
Morgan to kill Arthur, as a parallel to and fore-
shadowing of *“The Day of Destiny", where the
society crumbles because of Mordred’s treachery. By
throwing Arthur’s scabbard into the lake, she destroys
the invincibility of Arthur, and makes it possible for
Mordred to deliver the death stroke.]

54 PAvEN, J.-C., “ L'art du récit dans le Merlin de Ro-
bert de Boron, le Didot Perceval et le Perles-
vaus ", RPh, XVII (1964), 570-585.

[A study of the sequence of episodes, dramatic
quality, and means of expression (especially dialogues
and monologues) of the three French prose romances,
which the writer hopes will contribute to the rehabili-
tation of the Periesvaus. The merit of the Perlesvaus
depends partly nponm its interlacement. Merlin lacks
fantasy and poetry. The Didot Perceval has more
poetry, and at the death of Gawain there is real
pathos. The religious atmosphere of the Perl¢svaus
does not exclude poetry, and the grief of Lancelot
over the death of Guenidvre is depicted with intensity.]

55 ROSENBERG, Bruce A., “ The Blood Mystique of Gott-
fried and Wolfram ”, SFQ, XXVII (1963), 214~

222.
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[Maintains that anthropology can conmtribute to an
understanding of Tristan and Parzival. Discusses the
thirteenth-century folk belief that the blood was the
vehicle of the soul and the transmitter of character,
and cites examples from Gottfried and Wolfram. A
knowledge of the blood’s mystical qualities clarifies
the passage in Tristan in which Mark, Isolde, and
Tristram are bled. In Parzival, Uriens is hanged in
such a way that none of his blood is shed, so that his
soul cannot escape to heaven.]

56 SAvERs, William, “ Rummaret de Wenelande : A
Geographical Note to Wace’s Brut ”, RPh,
XVIII (1964-65), 46-53.

[Rummaret de Wenelande, who comes to pledge
allegience to Arthur after the latter has subdued the
Irish and the Icelanders, was one of the two figures in
Wace's Brut that are not in Geoffrey (the other being
Taliessin). For Wenelande, Sayers opposes the choice
of Slavic Wendland, and thinks that Jomsborg or
Quaineland may be the ultimate source. Delbouille
thought Rummaret formed on Rummarus, a name used
earlier. Tatlock found precedents in St. Romaricus
and in the tribal name Raumaricii. Sayers wonders
whether Wace could have heard of the “ Raumaricii
Quenlandiae ".]

57 ScHACH, Paul, “ Tristan and Isolde in Scandinavian
Ballad and Polktale ”, SS, XXXVI (1964), 281-
297.

[Reéxamines the Scandinavian ballads and folktale
in respect to the Northern Tristan tradition. Has
changed his views since his article in Saga-Book, XV
(1957-69), 102-129, and now thinks that the Saga af
Tristram is not an incidental vulgarization of Friar
Robert’s work, but a deliberate caricature of the trans-
lated romance. Traces the influence of the Tristan
and Isolde story on nine sagas. Discusses Icelandic,
Paroese, and Danish ballads, and the Icelandic folktale
Tistram og Is6l. Considers the relationship of various
adaptations te each other and to sources, but he
admits it is difficult to determine them precisely.]
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58 ScHACH, Paul, “ An Unpublished Leaf of Tristrams
Saga : AM 567 Quarto, XXII, 2 7, RS, XXXII
(1964), 50-62.

[Of the oldest Icelandic copy of Priar Robert’s trans-
lation, AM 567 Quarto, XXII, only three mmtilated
leaves are extant. Of these the second has never
been used in an edition, since it was misplaced for
some time in the Arna-Magnaean Foundation in Copen-
hagen. Though more mutilated than leaves one and
three, it can be rendered intelligible. Treats the
kidnapping of Tristram by the merchant seamen, and
his being put ashore. Leaf provides valuable bits of
information about Priar Rébert’s style. Together with
information from the other two leaves, and survivals
of word groups in the later MSS, it will help restore
abbreviated or distorted passages and lead to a text
nearer the Old Norse version.]

50 SILVERSTEIN, Theodore, “ The Art of Sir Gawain
and the Green Knight ”, UTQ, XXXIII (1963-
64), 258-278.

[Studies especially the stanzas on the passage of the
seasons between the first two parts of the poem from
the following points of view : the use of incremental
repetition, of annominatio, and of sententia. Discusses
the conflict of summer and winter as an example of
the conflictus. Considers the passage as lyric nature

poetry.]

60 SPRINGER, Otto, “ Playing on Words : A Stylistic
Note on Wolfram’s Titurel ”, RS, XXXII
(1964), 106-124.

{Studies the cognate variants, or recurrence in a
short passage, “ of words derived from or compounded
with the same stem, " in Titurel. Finds that Wolfram
nsed them “ whenever it was a matter of stressing the
significance of a particular concept or of marking an
important turn in the development of his story ™.
The analysis throws additional light on Wolfram's
awareness of the potentialities of the language in
which he wrote, which resulted in playing on words,
in metaphors and similes, and ultimately in the iuter-
relatedness of his works.]
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61 STEINBERG, Aaron, “ The Wife of Bath’s Tale and
Her Fantasy of Fulfillment ”, CE, XXVI (1964-
65), 187-10I.

[Pollows Charles A. Owen (JEGP, LII, 1953, 204-311)
and P.G. Townsend (MLR, XLIX, 1954, 1-4) in seeing
elements of wish fulfillment in the Wife’s Tale. In
the realistic context of the tale, the knight’s decision
is incredible, and is explainable only as fantasy, in
which an old woman like the Wife wins a knight who
is handsome and virile.]

62 SussgmND, Norman, “ Love and Laughter in the
Romans Courtois ”, FR, XXXVII (1963-64),
651-657.

[Contends that the comventions of courtly love as
suggested in Provengal lyrics and codified by Andreas
Capellanus are not followed as an ideal in the romans
courtois ; instead, *the esprit gamlois asserts itself,
making of amourous desire a source not of mystical
exaltation, but of earthiness, realism, and jest™.
“Not only Erec & Enide, but nearly all the other
romans are anti-courtois. ]

63 TAvLOR, Archer, “ King Arthur and the Tale of the
Three Truths ”, RPh, XVII (1963-64), 586-595.

[In a Welsh tale reported in the Collectania cambrica
(1811) of Peter Roberts, King Arthur wins his freedom
from a family of giants by telling three indisputable
truths. Taylor cites many versions of the tale from
all over the world ; the oldest Western version is in
Saxo Grammaticus : Historia Danorum. The fame of
Arthar caused Welsh story-tellers to attach it to him,
but when is unknown.]

64 UrtLRY, Francis Lee, “ Arthurian Romance and Inter-
national Folktale Method ”, RPh, XVII (1963-
64), 596-607.

{The author believes that Arthurian studies could
gain by the application of the folktale science that has
been maturing in recent years. Two lines of inves-
tigation emerge from the work of his stndents : (1)
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“into the structure and meaning of individual roman-
ces”, and (2) “into the international folktale as matrix
of Arthurian romance”. Some scholars, like Kenneth
Jackson, know how to make philology and folklore
marry and fructify. (See BBSIA, 14, No. 180.) The
more the Arthurian knows about the folklorist’s game,
the better judgments he can make in his own sphere
of oral and written tradition. Folklore science warns
the Arthurian against hasty generalization. Modern
folktale technique can also aid criticism.]

65 WiLLiaMs, Harry F., “ The Anonymous Breton

Lays ”, RS, XXXII (1g64), 76-84.

[Now that virtual agreement has been reached on
the canon of Marie’s lays — the 12 found in MS. B.M.
Harley 978 — one former problem in trying to
establish the list of the anonymous lays has been
removed. On the basis of Marie’s lays, the aathor
defines a Breton lay as “a short narrative poem,
treating love and an unusunal event, in which the
author claims a connection with Breton song, and places
the action in or near Britain, large or small ™. Argues
for a canon of 13 Breton lays, and classifies them
as anecdotes (Le Lecheor, Le Mantel, Nabaret, Le
Trot), realistic lays (Doon, Haveloc) supernatural
(Desiré, L’Espine, Graélent, Guingamor, Melion, Tyo-
let, Tydorel).]

66 YrO, Elspeth, “ Wace’s Roman de Brut : A Newly

Discovered Fragment ”, Manuscripta, VIII
(1064), 101-TO4.

[A small vellum fragment, part of a single leaf, once
used in a binding, and now in the University of London
Library (MS. 574). It describes the arrival of the
Saxons in Britain, led by Hengist and Horsa. The
text is here reprinted, with missing parts supplied
from Amold’s edition.]
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67 ApoLr, Helen, Visio Pacis : Holy City and Grail, An
Attempt at an Inner History of the Grail Legend,
University Park, Pa.: Pennsylvania State Uni-
versity Press, 1960 (Cf. BBSIA, 13, No. 34;
14, Nos. 152, 188 ; 15, No. 65).

Rev. : by David C. Fowler, RR, LV (1964), 112-114.

68 Awrnorp, 1.D.0., and M.M. Pelan (eds.), La partie
arthurienne du « Roman de Brut », Paris:
Klincksieck, 1962 (Cf. BBSIA, 14, No. 130 ; 15,
No. 165 ; 16, No. 144).

Rev. : by Helaine Newstead, RPh, XVII (1963-64),
805-807.

69 BAYERR, Hans J., Untersuchungen zum Sprachstil
weltlicher Epen des deutschen Fruh- und Hoch-
mittelalters, Philologische Studien und Quellen,
10, Berlin : Erich Schmidt, 1962 (Cf. BBSIA,
15, No. 2 ; 16, No. 52).

Rev. : by R.-M. S. Heffner, Monatshefte, LVI (1964),
356-357.

70 BeNNgTT, JLA'W. (ed.), Essays on Malory, Oxford :
Cl